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CTATYC 1 OBCST KATETOPIi MOJAJIBHUX MPUCJIIBHUKIB
Y NEPCBHKIN MOBI

Cmammio npucesiyeHo npooiemam GUEYEHH MOOATbHUX NPUCTIBHUKIG 1K OCHOBHUX 3AC00I8 8UPANCEHHS YO EKMUBHOI
MmodaneHocmi y nepcvkil mosi. Ocobaugy yeazy npuodileno 8UHA4eHHI0 Micys yiei epynu cig y kame2opii MooanbHocmi
ma 3’AICYBAHHIO ii YHACMUHOMOBHO20 CMAMYCY, OOKIAOHO PO32AAHYMO NUMAHHA CEMAHMUYHO20 00cA2y kamezopii. Apey-
MEHMOBAHO CIMAMyC MOOAIbHUX CJliG K 0CODIUB020 PO3PAOY NPUCIIBHUKIG, KL MAOMb C80I popmanvbHi Kame2opiaivbHi
0CcobIUBOCMT MA 3ANEHCHO B0 TEKCUYHO20 3HAYEHHSL CILOBA PEANi3VIOMbCS 8 MOOAIbHUX ALOCEMAX.
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STATUS AND SCOPE OF CATEGORY OF MODAL ADVERBS
IN THE PERSIAN LANGUAGE

The article is deals with the problems of studying modal adverbs as the main means of expressing subjective modality
in the Persian language. Particular attention is paid to determining the place of this group of words in the category of
modality and to clarifying of its part-language status, the questions of the semantic of the category are considered as well.
The status of modal words as a special category of adverbs, which have their formal categorical sign, and, depending on
the lexical meaning of the word, are realized in modal alosemas is agued.

There are three approaches to lexical devices functioning as markers of modality — they are studied as modal words,
modal adverbs or modal adjuncts. Modal words are distinguished by Russian linguists as a separate part of speech.
Modal words are morphologically unchangeable words that function as parenthesis and express the correlation between
the content of an utterance with the real-world situation as seen by the speaker. Therefore, modal wordsare treated as a
lexical means of the category of modality. Western linguists pointed out specific characteristics of some adverbs and of
their syntactic functions, which led them to define these units as sentence modifying adverbs or modal adverbs. Sometimes
the term “modal adjuncts” is used. They are the second system of the grammar dedicated to the expression of modality.
They are usually realized by adverbs, but may also be realized by prepositional phrases. Irrespective of how these expres-
sions are labeled the projected modal meaning derives from their lexical meaning.

Modal words express the speaker s attitude to what his utterance denotes. The speakers judgment may be of different
kinds, that is, the speaker may express various modal meanings. There is no establishedsemantic classificationof modal
adverbs, but scholars usually mention two following semantic classes: 1) words evaluating the content of an utterance
as a fact, and 2) words evaluating the content of an utterance as something possible, presupposed or impossible.Modal
words within these two classes undergo a further subdivision.

Key words: modality, modal adverbs, modal words, inserts words.

IMocranoBka npodiaemu. He3paxaroun Ha 3Ha-
YHY KUTBKICTh POOIT, MPUCBIYEHUX KaTeropii Mo-
JanbHOCTI M OmyONiKOBaHMX 32 OCTaHHI POKH, BHU-
SIBICHHSI 00CSTYy MOJAJBHUX 3HAYCHb 1 3ac00iB 1X
BUPaXCHHS B Pi3HUX (0COOJHMBO, B HEOIM3BKOCIIO-
pITHEHUX 3 YKPaiHCHKOI0) MOBaX CBITY JIOCI 3aJH-
MIA€ThCSL MpoOieMaTHYHUM. Benmmka po3maiTicTs
IOYMOK 3 OCHOBHHUX IHUTaHb, 1[0 CTOCYIOTHCS 3MiCTy

KaTeropii MOJAILHOCTI Ta 11 BIAHOMIEHHS 1O 1HIINX
JHTBICTUYHHUX KaTErOpiid, CBIAYNUTH MPO CKIAJHICTh
uiei kareropii, B SIKiil MEpPEIUTITAIOTECS €KCTpaJiHT-
BICTHYHI Ta JIHIBICTUYHI NOHATTI. MoOJabHI CII0BA
1 CJIOBOCTIONYYEHHS SIK JIEKCHYHI 3aCO0M BUPasKEHHS
MOIAJTLHOCTI BBaXKAIOTHCS OJHHUM 13 HaHCyIIepedsIu-
BIllINX JIEKCUKO-TPAMAaTUYHHUX PO3PSIIIB CIIB 1 MPH-
BEPTAIOTh yBary y4eHHUX 3 Apyroi mojaoBuHU XX CT.
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[Ipote y 3B’s13Ky 3 OararomiaHoBicTio, cnenngivHic-
TIO MOBHOTO BHp&XeHHA i (YHKIIOHAJIBHUMH OCO-
OJIMBOCTAMH LIMX MOBHHX 3ac00iB, MicIle IIi€i rpymnu
CIIB y Kareropii MOJaIbHOCTI Ta 1 YaCTHHOMOBHHIA
CTaTyC, CEMaHTHYHUN OOCHT, TIOB’sI3aHUM 13 ceMaH-
TUYHUM OOCSITOM KaTeropii MomajabHOCTI, 3aidia-
I0ThCsI 00’ €KTOM CyIEPEUKH JIHTBICTiB.

AHani3 fmochaigkeHb. 3HAaYHUN BHECOK Y BH-
BUCHHS Kareropii MOJAbHOCTI 3pOOWIIM Taki Bue-
Hi, sx 1. bammi, O. 1. bexsera, B. B. Bunorpamnos,
3. K. Hoarononosa, JI. C. €pmonaesa, I. O. 3omno-
toBa, @. P. [Tanmep, B. 3. [landinos Ta iH. 3aBasxu
YHUCJICHHUM MpansM yueHHX OyJi0 BU3HAYE€HO OCHO-
BHI TOHATTA, MOB’s13aHI 3 (YHKILIOHAJIBHUM CTaTy-
COM 3a3HAueHOI KaTeropii, a TaKoX OMUCAHO OCHO-
BHi 3aco0u ii BUpakeHHsI B MOBi. MomanpHi clioBa i
CJIOBOCTIOJIYY€HHS SIK OCOONHMBHN TpaMaTWUYHUMA THTI
CJIiB, OMU3BKHUN JI0 YACTOK MOBH (TOOTO 11O CITy»k00-
BUX ciiB) ymepuie Buainue B. B. Bunorpanos (Bu-
Horpanos, 1975: 66—87). YueHuii BU3HAYHMB IXHIO
cnenudixy, rpaMaTHYHy CYTHICTh CEMaHTHKH, ITOXO-
JUKCHHS, ICKCUYIHHUN CKI1ad, GYHKITIOHAIBHI PO3PSIIH,
CHIBBITHOIICHHS 3 IHITUMH PO3PAIaMH CIIiB TOIIO.
[Tig BruMBOM i€l rpaMaTHYHOI TPamuIlii PaTHCHKI
(pociiichKi) CXOMO3HABII PO3NIANAIOTh MOAAIBHI
cloBa sk okpemy udactuHy MoBH (PyOinumk, 2001:
306; Illupamies, 1966: 7-120). B ipaHchkiii JiHTBIiC-
THYHIN TpaauIlii MOTAJIBHI CJIOBA i BILTHBOM ITIpallh
€BPONEHCHKUX JIHTBICTIB PO3MISNAIOTh K PO3PSIT
MPUCIIBHUKIB (HanpuKial, BUAULIOTEH geid-e tardid
«TIPHUCITIBHUKKA CYMHIBY» Ta qeid-e taakid «mpuciiB-
HUKH miaTeepkeHHs») (Dastur, 1996: 235-236).

MerTa cTaTTi — pO3IVITHYTH 3araIbHOIIHTBICTHYHI
KOHIIETIIIii IIOJI0 CTaTycCy i 00csTy KaTeropii Moaib-
HUX NPHUCIiBHUKIB; Ha MaTepiali Cy4acHOi IMepCchKoi
MOBH BU3HAYMUTH TOJIOBHI TPYNH JIEKCEM, sIKi Haule-
JKath JI0 I[i€] KaTeropii.

Buxaan ocHoBHoro marepiaay. Tepmin «Mo-
JadbHI CIIOBa» BBAXAETHCS TPATUIIAHAM, IIPOTE
HOTr0 OCMHCJICHHA BUKJIMKAae Oararo 3amuTadb. Mo-
JaJbHUMU CJIOBaMH HA3UBAIOTh SIK MiHIMYM JBi pi3Hi
IPYIIU CIIiB: JIEKCUKO-CEMAaHTUYHY TPYIy — MOBHO-
3HauHI CJOBa 3 MOAAJILHHUM JICKCHYHHM 3HAYCHHSIM
(MomanbHI mi€cioBa, CIIOBa Kareropii CTaHy TOIIO) i
CEMaHTHUKO-TPaMaTHIHUN po3psaa (JacTHWHA MOBH),
SIKHI 32 CBOEK CHHTAKCHYHOK (DYHKIIEIO acori-
FOEThCS 31 BCTAaBHUMH CIIOBaMH. Tak, HaNpUKIa,
y WAPYYHUKY CydYacHOi TpaMaTHKH aHDIiHCBKOL
moBH (English Grammar Today) moznanbHi giecioBa
MapKOBaHO SK OCHOBHHM 3acCi0 BUPaKEHHS MOMIAIb-
HOCTI, 2 IMCHHUKH, IPUKMETHUKH 1 IIPUCITIBHUKH T10-
3HAYEHO K 1HIII MOIAJIbHI CJIOBA, TOOTO MOJAJILHUM
CIIOBOM € Oy/Ib-siKe TOBHO3HAYHE CIIOBO 3 MOJAJILHIM
3HAYCHHSM. Po3rismaroum MoJanbHI jiecioBa (I10-

[TBbHIIIE TOBOPUTH PO KOHCTPYKIIi 3 MOJATbHUMU
JIIECTIOBAMHM — CHHTAKCHYHI CTPYKTYpPH, SIKI MICTATH
SIK OTIOPHHUI KOMIIOHEHT JICKCUYHI OJJMHHIII (CTI0Ba 91
CTiliKi CIIOBOCIIONYUYEHHSI) 3 MOJJAIbHUM 3HAYCHHSM )
SIK OJTUHHIII JICKCUKO-CUHTAKCUYHOTO PiBHS, Y CBOEMY
JIOCITI/DKEHHI MU 3yTTUHUMOCS Ha BJIACHE JICKCHYHHUX
3aco0ax BHpPaXCHHS MOJATBHOCTI.

BaxnmuBuM, Hacammepen, € MATaHHS MPO YacTH-
HOMOBHHI CTaryc MOJAIBHUX CIiB. ICHye Tpu mia-
XOIH 10 JIEKCHYHUX 3ac00iB, 0 (QyHKIIOHYIOTH SK
MapKepu MOJAIbHOCTI — BOHU BUBYAIOTHCS SIK MO-
JIaJIbHI CJIOBA, MOJIAJIbHI MPUCITIBHUKY a00 MOJaJIbHI
BCTaBHI CJIOBa. SIK MU BiKe 3a3Ha4ayIv, MOJAJIbHI CJIO-
Ba BUAUISIOTHCS POCIHCHKMMH JIIHTBICTaMH K OKpe-
Ma YacTHHA MOBH.

ITixcraBoro i BUAUIEHHS MOIAJIBLHUX CIIB SK
0COOJIMBOT JICKCUKO-CEMaHTHYHOI KaTeropii € Te, 1o
BOHHM HE MOXYTh [TO3HAYaTH MPESIMETH Ta iXHI 03HA-
K¥, TOOTO HE 371aTHI BUKOHYBaTH HOMIHATUBHY (yHK-
Iif0, 1 caMe UM PIi3HATHCSA Bijl TOBHOZHAYHHX CIIiB.
MopainbHi ClioBa TakoX, Ha BIAMIHY Bif CIy)O0BHX
CIiB, HE MOXYTh TO3HAaYaTH 3B’S3KU 1 BUpPAXKATH
BiJTHOILIICHHSI MK MpeJAMeTaMHU Ta IXHIMH O3HAaKaMu
(ITerpoB 1982: 44). Inakmre kaxxy4yu, BTpara MOAAIb-
HUMH CJIOBaMH HOMIHATHBHOTO 3HAYeHHS TpH3Bela
0 BUJUICHHS BUPaKaIbHOI (PyHKIIT SK OCHOBHOI.
Bonu cranm «HOCiSIMH» MOJaNbHUX Ta EMOIIHHO-
excripecuBHuX BinTiHKiB (Tpomiii [umkosa). [Tpo-
Te, Ha Hally JAYMKY, CTaBJICHHS MOBIIS 10 JIHCHOCTI
SIK CEMaHTHYHE 3HAUYCHHS MOJAJIbHMX CIIIB HE MOXE
CTOSATH TIOPAJ i3 TPEIMETHICTIO, CTAHOM TOIIO, 30-
KpeMa TOMY, IO BJIacTUBE W OMUHUISIM iHIIUX PiB-
HIB — 4acam Ji€cjoBa, KOHCTPYKLISAM i3 MOIATbHUMHU
IECIIOBAMH TOLLO.

MonanbHUM CIIOBaM He MpUTaMaHHI CTPYKTYpHi
gy crrendigHi MOpPGOJIOTIUHI 1 CIIOBOTBIPHI O3HAKH,
aKi BUAinsM 6 1X cepen iHIMX YacTWH MOB. BoHun
JIUIIIE HA CHHTAKCUYHOMY PiBHI MalOTh CBOI 0COOMH-
Bi XapaKTEPUCTUKH. Takol O3HAKOK € HacamIepen
BCTaBHA (YHKIIiA Ta HepiKcoBaHa MO3HIIISI B PEUCHHI.
MonanpHi CI0Ba MOXYTh MPUJISATATA 0 OyIb-SIKOTO
KOMITOHEHTa BHUCIIOBIIOBaHHS, HAJAl04YN HOMy abo
PEUEHHIO B IIJIOMY Pi3HOMAaHITHHX CMHCIIOBUX Bif-
TiHKiB. TakuM 4YWHOM, BHpa)Kaloull y pPEeueHHi CcTaB-
JICHHSI IO BUCJIOBJICHOI JTyMKH, MOJAJIbHI CJIOBa HE €
YJicHaMH pedeHHs. BiiacHe Ka)Kydu, TOJIOBHUM KpPH-
TepieM IS 3apaxyBaHHS TUX UM IHIIUX CIIiB, CIOBO-
CIIOJTYYeHb 1 pEYEeHB JI0 PO3PSAY MOIATHHHX CITYKUTh
iXHS cMHTaKCHYHA (DYHKIIiS Y pedeHHi.

Tak, nHampukiax, 0. PyOiHumk, po3mismarouu
BIIMIHHICTh MIXK TPUCITIBHUKAMH 1 MOJAJIbHUMU
CJIOBaMM, HAaroJjIOIIy€e Ha TOMY, 1110 IPUCIIIBHUKHU CTO-
CYIOThCSI IPUCYAKA PEICHHS, TOMI SIK MOJAIBHI CIIO-
Ba CTOCYIOTHCS BCHOTO PEUCHHA. SIKIO MOPiBHATH
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crosa bkigat’an — piuyue i 8 svage’an — nacnpasoi
y peYeHHSX, TO Oyzae 3po3yMijia pi3HULS Y iIXHBOMY
BXKMBaHHI SIK IPHUCIIBHKUKA 1 SK MOJAQJIBHOTO CJIOBA.
S0k Calsu o) 2 s bkl ABayadqat’anbarzadd-
einsiyasatmobarezekard — Ilompiono piutyue 6opo-
mucs npomu yiei nonimuxu; W85 23 i 4 LG

<l csaTablu-yake Soma didid, vage’anxub ast —
Kapmuna, axy eu 6auunu, Hacnpagdi eapra. Y 1ux
pEeUeHHSIX, CJI0Ba, SKi MH aHaJi3yeMO, € MIPUCIiBHU-
KaMH 1 BUCTYIIAIOTh Y PEUCHHSIX 00CTaBUHAMH CITO-
coOy mii. )

Gl odin gt LU Cpyie ) So Gl s ol
Inketabqat’anyeki azbehtarin asar-enevisande ast-—
1[5 kHuea, 6e3 cymuigy, € 00HICIO i3 HAUKPAWUX MEO-
pi6 nucbMenHuKa; &8s O il oai San Ll

A€ Jwda | eanlvaq’anhi¢kasnemitavonestjarayan-
evaqaye-e ayande ra pisbinikonad — Hacnpagdi nix-
mo He mizc nepedbauumu po3eumox noodit. Y IBOX
HACTYNMHUX PEYEHHSIX Ti XK JIEKCEMH BHUCTYMAIOTh
MOJIaJIbHUMH CJIOBaMU. BOHM MOBHICTIO CTOCYIOTBCS
3MICTY IIJIOTO PEYCHHS, TiAKPECITIOIOTH BIIEBHEHICTh
MOBIIS Y IOCTOBIPHOCTI CTBepKyBaHuX (akTiB (Py-
oinumk, 2001: 307).

3axigHi JIHTBICTH, BKa3yrO4H Ha crienuiky aes-
KHUX TIPUCITIBHUKIB 1 iX CHHTaKCHYHUX (QYHKUiH, BU-
3HAYAIOTh 1[I OJMHHUIN SK MPHUCIIBHUKA — MOJAJIbHI
MonudikaTopu pedeHHS ad0 MOMAIbHI MPUCTIBHU-
ku (Hoye, 1997). Ha nymky IlepkiHca, mopiBHSHO
3 IHIIMMH MOJAIBLHUMHU BHpa3aMH MOJAAbHI TpH-
CIIIBHUKM Ha0araro MEHII BUPa3Hi y TOMY, SIK BOHH
KBasTi(iKyloTh 3Ha4eHHs cloBa ab0 pedeHHs. Ix me-
pudepiiiHicTh 3MyIITye HOTO CTBEpIXKYBaTH, 110 MO-
JadbHI TIPUCITIBHUKY HaJISKaTh 10 0COOIMBOTO THITY
MIPUCIIBHUKIB, SKi MOAH(DIKYIOTH HE OIHE CIIOBO,
a LiJe pedeHHs Ta 3HA4YCHHS SKUX 1032 PEueHHSIM
€ He MEHII BHpa3HHM, HiX y KoHTekcTi (Perkins,
1983: 90-93).

MopaneHi croBa 3a3BWYail (PYHKIIOHYIOTH SIK
BCTaBHI €JIEMCHTH BUCIIOBIICHHS. BOHH BHpaXkaroTh
CTaBJICHHS MOBIIS JI0 BHUCJIOBICHOI AyMKH (i, TAKMM
YHHOM, JI0 JAiicHOCTi). CaMe ToMy Y 3axXiaHii JiHTBiC-
THUIi BUKOPUCTOBYIOTH TEPMIH «MOAAIbHI a/1’ FOHKTH)
(Bupa3sm, sKi 1aI0Th JOAATKOBY iH(OPMALIIIO Y peueH-
Hi) (Halliday, 2012: 81). 3acobamu iX BHpa)KEHHS €
MIPHUCIIIBHUKY, aJle TAKO)K BOHH MOXYTh BUPaXKEHI T.
3B. IPUCIIIBHUKOBUMH CITOYKaMH (CTIOJIyKaMU iMeH-
HUKa 3 TPUHAMCHHHMKOM, SKi BiJIIOBiJJalOTh HAa IIH-
TaHHs TPUCIIBHUKA Ta € Y PEUYECHHSIX 00CTaBHHAMH).
Hanpukinan, y mepcbkiii MOBi, KpiM NPHCIIBHHKIB,
JEKCHYHAMHU  3ac00aMU  BHPaXEHHS MOJAIbHOC-
Ti € JAedKi CTiliKi CIOBOCITONYYEHHS MOJIeTbOBa-
HOTO THITY, PEYEHHS, SKi MalOTh TUIBKA MOJAJIbHE
3HaueHHA: S _sb 4be towr-e kolli — 3azanom, 8 2a
had-e aqall — npunaiivmni, S5 O sxbedun-e Sak, S& o

bisak, %25 o subedun-e tardid — 6e3 cymmuigy, ) (San
mombkenast — moorciuso (Py6imumk, 2001: 308).

Bapro migkpecnuTH, M0 MPOeKTOBaHE MOJANLHE
3HaYeHHS IUX OJWHWIb BUIUIMBAE 3 IXHHOTO JIEK-
CUYHOTO 3HAYCHHS (BU3HAYCHOCTI, MOXJIHMBOCTI,
HeoOXigHocTi Tomio). CaMe TOMy BOHU BBa)KaIHOThCS
BTOPHHHHMHU 3aC00aMH BHPaKEHHS MOMAAJIHHOCTI.
OCHOBHUM HOCIEM MOIAJIBHOCTI € III€CIOBO-TIPHCY-
JIOK. MonanbHI PUCTIBHUKY TPU3HAYEHI IS TOTO,
o0 MiACHINTH, OOMEXHUTH UM YTOYHUTH MOJAIbHI
3HAYCHHS, BUPAKCHE NIPUCYIKOM.

3BakalOud Ha BUKJIAQJCHE BHUIIE, YaCTUHOMOB-
HY HaJSXHICTh MONATBLHUX CJIB CIIiJl BU3HAYATH 3a
O3HAKOIO «ITiJICHIIEHHS, OOMEXEHHSI UM YTOYHEHHS
3HAYEeHHS, BUPAKEHOTO MPUCYIAKOMY, 1 3 i€l mo3uirii
HE BUKJIMKAE CYMHIBY HaJIC)KHICTh IIbOTO THUILY CIIiB
JIO IPUCITIBHUKIB,

3arajbHOKATErOpiaIbHUM 3HAYEHHSAM MOJATBHUX
CIIB € 3Ha4YeHHS CyO eKTHBHOI MomanbHOCTI. Came
TOMY B OTIHCi MOJAIIEHUX TIPHUCITIBHUKIB K OKPEMOTO
JICKCUKO-TPAMATUYHOTO KJIACy CIIiB MO-Pi3HOMY BU-
3HAYA€EThCS IX 00CAT 3a «IIMPOKOTO» TPAKTYBaHHS
Cy0’€KTHBHA MOJAJILHICTh OXOILTIOE BCIO TaMMy Ha-
SBHHUX y NMPHUPOIHIN MOBI pi3HOMAaHITHUX 1 pi3HOXa-
paKTepHHUX crocobiB KBamiQikamii moBizomuens. [i
3MICTOBY CTOPOHY YTBOPIOE MOHATTS OI[IHKHM B IIIU-
POKOMY PO3yMiHHI, BPaXOBYETbCS HE JIUIIIE JIOTiYHA
(iHTenekTyanbHa, pamioHajbHA) KBai(iKalis MoBi-
JOMJICHHSI, a 1 pi3HI BUIU eMOLilHOI (ippanioHas-
HO1) peakttii (Spuesa, 1990: 303). Onuparounch Ha
Take pO3yMiHHS Cy0 €KTUBHOI MomanbHOCTI, 1O. Py-
OIHUMK XapakTepu3ye€ MOAANBHI CIIOBA SK OIMHHIIL,
0 BHPaXaloTh «BIAHOIICHHS 3MIiCTy BHCIIOBIIO-
BaHHS JI0 JIMCHOCTI 1 MOBIIS JIO 3MICTY BHCIIOBIIFO-
BaHHA 3 TODIAY iXHBOT HMOBIPHOCTI, MOXKIIMBOCTI,
HEOOXIJHOCTI, a TaKOXX €MOIIMHE CTaBJIECHHS JIIO-
IUHU 10 SABWI 1 Tofiil y cycminbcTBi» (PyOiHumk
2001: 306). Sk mpukiaam MOJANBHUX CIIB, SIKi BH-
pakaroTh EMOIIiifHE CTaBJICHHS MOBIIS JIO TOTO, IPO
mo BiH roBopuTh, 0. Py6iHunk HaBoauTh Taki:YLs
eqbalan,  4la.d axuSbatane —  Hawacms;Alaulia
motassefane — ua ocars (PybGimumk 2001: 310).

JIMCKYCIHHUM € TakoX BUJIJICHHS SK MOJAJTb-
HUX CJIB BHUpa3iB, AKi BKa3ylOTh Ha BiJHOIIEHHS
3MicTy Oyab-SKOTO BiIpi3Ky MOBJIEHHS [0 3arajibHOI
HOCIIIOBHOCTI  tyMoK: e aY¥lbalaxare — epewmi-
pewm, “=3axolase — 00HUM COBOM, L secamu-
man — nepegasicro, 4 darnatije — eHacniook,
wSebaraks — nHaenaxu, a TakoK BHPa3iB Ha IO3HA-
YeHHS Cy6’ €KTHBHOI OmiHKH Mipm: laqallan,Js) ¥
laaqall, »S <ndast-ekam, 8 2shadd-e aqgall — npunaii-
mi, )\ ySlaksaran —maxcumanvro (Py6inunk 2001:310).

3a «BY3bKOTO» TPAKTyBaHHS MOBO3HABITI 0OMEK-
VIOTh TIOHATTS Cy0’€KTHBHOI MOJAIBHOCTI CTaBJe-
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Tabmums 1
MopganbHa cuia Ilepchki MoganbHi ciioBa Iepexnan
1 la s HEOOXiJHICTh
1d)le oag s o Iz ald G o saeo crnabka HeoOXiTHICTh
laSIg Jilesa MOKJIUBICTD
oSl g st o OB Cas oo Se HEBEJIHKa MOXIIHBICTb
loSI 350 lzadi XOPOIAa MOKIIHBICTE
loSIG B <) :g:::j :j: Kpalla MOKJIUBICTh

HSIM MOBIIS 1O BUCIIOBIIFOBaHHS B TUTaHI OI[iHKH HOTO
JIOCTOBIpHOCTI / HeoCcTOBipHOCTI. MOmanbHi cioBa
BHU3HAYaIOTh SIK CJIOBA, 10 BKAa3yIOTh, HACKUIBKU J0-
CTOBIpHHM BHJA€THCSI MOBLIIO 3MIiCT PEUCHHS, «Ha-
CKUIBKH BIJIOBIZaJIBHO MOBEIb CTABUTHCS JI0 3PO-
omennx HuM 3as1B» (bormapenko 1979: 60), To6TO Xa-
PaKTepU3yIOTh CTYIIiHb JOCTOBIPHOCTI 3HAHHS BiJ0-
OpakeHUX y 3MICTi peuyeHHsI 00’ €KTUBHHX 3B’SI3KiB.
Le#t 3B’430K MHCIUTBCSI CYO €KTOM SIK peajbHHM i
CTBEP/KYETHCS BIJMOBIAHMUMH CJIOBAMHU 13 Pi3HUM
CTYTIEHEM JIOCTOBIPHOCTI a00 K HepeaJbHUH 1 Kila-
cu(iKyeThCA BIATMOBITHUMHA MOTAIBHUMH CIIOBAMH
MPUIYIIEHHS i3 PI3HUM CTylneHeM HMOBIpHOCTI i
peamizanii. «Y JOTiKO-CEMaHTHYHIH CTPYKTYypi BH-
CIIOBJICHHSI BOHH BUKOHYIOTH POJIb NMPEAMKATA MPO-
MO3UIIITHOTO BiHOIIEHHS, APTYMEHTOM SIKOTO CITy-
JKUTH TIEBHA TPOIIO3UIlis MOMIHHOTO ab0 OIIHHOTO
xapakrepy: Moowcnuso, wo P» (Teopus, 1991: 254).

Takum 4MHOM, MOXKHA BUJIUTUTH JBa BEJUKI Ce-
MaHTHYHI KJIaCH MOJAJILHUX MPUCIIBHUKIB: 1) cio-
Ba, 1[0 OLHIOIOTH 3MICT BHUCJIOBIIOBaHHS SIK (aKTy,
i 2) ClIOBa, 110 OI[IHIOIOTH 3MICT BHCJIOBIIOBAHHS SIK
I0CHh MOYKJIMBE, TiepedadyBaHe Y1 HEMOXKIINBE.

Jlo mepioi Tpymnu HaeXarb MOIAJIbHI CIIOBa, SIKi
BHPaXXalOTh BIIEBHEHICTh MOBLS y JOCTOBIPHOCTI
SIBUIIL 1 (DAKTIB: Wishatman — 0606 ‘a3k060, 4\3]bate —
3quuauno, Ylabod — 3euuatino, Lﬁ‘;véqe’an— Ha-
cnpasoi; skiqat’an — piwyue, — kamezopuuno, 6e3
cymnigy; Gaishaqiqatan — diticno, no npagdi. Hampu-
Kaam 2w | U ol ol Ll 3 A adllizlbatexod—e anha
bayadintablura bebinad — 3suuatino, 6onu nosuwuHi
nobayumu yro kapmuny. Jlo Apyroi rpynu HayexaThb
CJIOBA, 5IKi BUPQKAIOTh HEBIIEBHEHICTh, IPUITYILICHHS,
MOXKIHBiCTh:  i§ayad — moocuso, L Sguyd, =L
guyi, &&gofti —nibu, < (Sesmomken ast — moorc-
auso, Ywialehtemalan — ivogipro. Hanpukmam: 4
b ea S o §ayaddirkardebasad — Moorcnuso, 6in éoice
sanizuuecs (Pyoinuuk, 2001: 310).

TakuM YUHOM, CEMaHTHYHY CTPYKTYpYy KaTeropii
CyO’€EKTUBHOT MOJATHHOCTI, OCHOBHUM 3aCO0OM BH-
paXkeHHS SIKOi € MOJAIBbHI PUCTIBHUKH, BU3HAYAIOTh
Ha OCHOBI T. 3B. «IIKaJH JOCTOBIPHOCTI»: «3aMicTh
TOTO, MO0 PO3MIAAATH ICTUHHICTD 1 (QaNbIIUBICTD Y

YOPHO-01JIOMY BHPaKEHHI, MU MOXXEMO PO3IIISIHYTH
X 13 MOMIAAY IIKAJIX BipOTIAHOCTI; JABI KpaiHi TOY-
KM — II¢ HEMOXIIMBICTH 1 BIIEBHEHICTh (200 JIOTiYHA
HEOOX1THICTh); TOCEPEIUHI i€l MIKaIH 3HAXOMSITHCS
MOXKJIMBICTh, WMOBIpHiCTh, HeliMOBipHicTE» (Leech
Stvartvik, 1975: 111).

BiamoBigHo 10 1€l MIKaIM y €BPONEHCHKOMY MO-
BO3HABCTBI MOOYTy€e Taka Kiacu(ikaiis MOAATbHUX
CJTIB: HEOOXIIHICTh — HMOBIPHICTH — MOYJIUBICTb.
Buninsarors:

— MOXJIMBICTB, sIKa BKa3ye Ha Te, IO MPOTO3HIIis
Moe OyTH MPaBIoIo;

— HMOBIpHICTb, SIKa BKa3ye Ha OUIbIIY Biporia-
HICTh TOTO, III0 MPOIO3MUIIiS € ICTHHHOI, HIK MOX-
JINBICTB;

— BIIEBHEHICTh (HEOOXITHICTH), KA IiIKPECIIIOE,
[0 MOBEIb Ma€ BaroMi ITiJICTAaBU BBaXKaTH, IO MPO-
no3utlis € ictuaHOI0 (Bybee Perkins,1994: 175).

B3sBim 3a ocHOBY Hio Kiacudikaiiro, ipaHChbKi
niarBictu Inpxaninyp i Kapimi-Jlycranne Bupins-
I0Th «UMOGIpHiCMbY K OKpeMY JIaHKy Kiach(ika-
11ii, BOHU BHOCATH IIF0 KAaTETOPil0 B OCHOBY «HE00-
Xionocmiy 1 «moorcnusocmiy. Kareropii «ueo0Oxio-
HOCMI» 1 «MOMCIUBOCMI», IK MOINAIBHY CUIY, BOHH
kinacu(ikyroTh Ha migkareropii. [paHcbki MOBO3HaB-

i TMPONMOHYITh TaKy Kiacudikamiro: a3 alzam —
Heobxionicmp, < o Nalzam-eza’if —  crabka
HeoOxionicmb, S<lemkan —  moorcrugicmo, IS

—ama emkan-eza’if crabra moorcnugicmo,SS<) s 8
emkan-eqavvi — xopowia mooiciugicme, 5 s JS
emkan-e qavvitar — xpawa moxciusicme (Karimi-
Dustan, Ilkhanipour, 2012) (Ta6m. 1).

BucHoBku. MoganbHi ci10Ba K JIEKCHYHI 3aC0-
Ou BHUpaX€HHS KaTeropii MOJaIbHOCTI — OKpeMUi
PO3pAI ICKCUYHUX OJUHHIIb, SKUH YTBOPUBCS BHA-
CIIIOK TOCTIfHOTO BUKOpUCTaHHS (opM pi3HUX
YacTHUH MOBH y BCTaBHi#l (QyHKIIi 3 MeTOI0 BHpa-
KECHHS CTaBJICHHS MOBIIS 10 3MICTY BUCIIOBIIIOBAaH-
Hi. BoHUM mepenaroTh CTaBIEHHS MOBIS 10 HaBKO-
JHIITHBOTO CBiTY. MOIQTbHUMH CIIOBAaMH Yy PEYCHHI
MOXYTb OyTH HE TUIBKH CIIOBa, ajie i CTiKKi CIIOBO-
CIoNydeHHA. MoJanbHi ClIoBa XapaKTepHU3YIOThCS
NEBHUMU CEMAHTHUKO-IPAMATUYHUMH O3HaKaMH,
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10 3YMOBIIOIOTH iXHI CTHUJIICTUYHO-BHpAXKaJlbHI  HOBHJ NPUCIIBHUKIB. MonanbpHi clioBa B MEPCHKid
0CcOONMHMBOCTI TOPIBHSHO 3 IHIIUMHU JIEKCHYHMMH  MOBI — II€ TIEBHUH PO3pPsi MPHUCITIBHUKIB, SIKi MAIOTh
3acob6amMu MOBH. CBill popMmasbHMIA KaTeropiallbHUM 3HAK 1 3aJIe)KHO

MopanbHi c0Ba He BUIUISIOTE B OKPEMY JICKCH-  BiJ JIGKCHYHOTO 3HAUCHHS CJIOBA PEaNli3ylOThCs B MO-
KO-TpaMaTHYHy KaTeropiro, a po3MIANAIOTh iX K pi3-  JaIBHHUX aloceMax.
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